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FRAGMENTUM PAPYRI MAGICI

MUSET VATICANI ().

Papyrum hoe, yuod in tabulis bhuic commentario adjectis phototypice repraesen-
tatur, gnatuor colmmnis constat seripturae guae dicitur hieratica et picturis omning caret.
In catalogo Champollionii perperam deseriptum est tangnam continens titulos et elogias
alicuius Pharaonis hisce verbis, juxta editionem quam dedit Angeius Maius: - (-
tiene yli encome ed il panegirico di v re con le lodi ed o vari titoli di wi yros
neinero (i Del profeltors (<) ». Nec mirnm: quum eo tempore seripturae hieraticac
recta interpretatio nondum ab aegyptolegis inventa esset, sed tantum signa cius guae-
dam ocxplicahautur.

Papyrum nihil provsus hujus genoris exhibef. sed continet fextum magicwm.
seilicel formulas et deprecationes quasdam adversus divinitates malefieas, serpentes
¢t cactera animalia nociva. Compogitiones sacrae huius generis haud frequentes sunt
in aegyptiaca literatura et in collectione nostra vaticana papyrum hoe unicum est eius
argumenti. Propterea huius fragmenti deseriptionem dedi in coetu ad studia verum
orientalinm provehenda habito Stockolmac mense septembri 1889, Ibi editionem eing
quamprimum me daturum pollicitns sum: quod nune, dum de aliis papyris plenam
publice rationcm veddo, libentissime facio.

Txemplar masimi momenti hniosee generis textus est papyrum cui nomen Havyis,
mnne in musen londinensi, editum a TFranciseo Chabas (%)@ docwmentum  somile 1in
eodem mmuseo est papyeum quod dieitur Salt (). Alia ciusdem generis extant in
musgeo Pavisicosi ¢t in Taurvinensi (7). Haee papyra sunt omunla cx ipso argnmento
valde obscura ¢t nondum plene ab aegvptologis explicata.

Papyrum nostrum ex indiciis paleographieis indicari potest aetatis quace intercedit
inter dynastias XNIX®*™ et XNI[*m, seilicet inter sacculum decimuntertinm et deeinmun
ante Cluistum. Mihi videtur potins dvpastiae NXTX2* guam aevi recentioris.

('y In Catalogo papyrormin Bibliothecac of Musei, Pap. XXXVIO no 83, pag. 91 seqq.
(21 Catal. Champoll. (a. 1825), pag. 26. lett. D. In mu tab. 20.

(%) Le papyirus mayique Hieris (Chalons sy Saone 1860).

() Cf. Bivch in ephemeride Rerue Aveheologique 1863, pag. 119 ibidem pag. 127

(%) Cf. Diveria Cetalogue des manuscrits cqyptiens qui sont conscreés aw musie eqyptien Jdu

Lowere (. 1881) pag. 171-78. — Plevie et Rossi, Popyrus de Turia.
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To fextu quacdam rubrieae repetitae extant, quae initiunn exorcizmi indicant ad-
versus elementa malefica ne homini noceant. Formula hujus rubricae est ut sequitur:

g yee=iE B, i
ARRSAR \vj A N ( )
nen  ha t  ue sles (conlia ete.)

Haec formula notari dehet utpote alicujus momenti, nam differt ab aliis quae in
papyris leguntur magicarum incantationum. Et revera in papyro Harris legitur:
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Di en Kk miku
Vade petro miaku (3)

In papyris autem musel taurinensis:

q € \é’? } Lead] Zﬁ@ g,a-z-:

an i Send metu
Irepello  ego venenuin (%)

In papyro wostro vaticano formulam jam deseriptam seguitur nomen cuiusdanm par-
tis humani corporis a qua Acgvptii invocatione illa maleticos influzus repellere pu-
tahant. Nomen defuncti vel viventis pro quo testus conseriptus fuerat desideratwr, ut
in plurimis ejusdemt generis. Formulae deprecatoriac, 1mbro colore in primis signis
depictae, sunt contra divinitatem maleficam muliebrem, wam determinativim post

. n. 8 ot f et b
verba —— T -7\-1' est foemininum ﬂ
propriam, subscripst. Cum fextus obscurns et mntilus sit, plenaw  illins interpreta-
tionem tentare non andeo et vubricas tantum ecanfationmam explicabo a columua 1+
dexbrorsum vespicientis ad laevam progrediendo, ut mos est in seriptma hieratics.
Notandmu post singulas formulas signum inferpunctionis rubro colore depictum. guad
signum adparet identidem in reliquo guoque textu.

¢t ideireo huie signo litteram 7, foeminini generis

Columna L

Lines T
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pen hi t em sepeb f
Ne  stes conlra labrin ejus.

(1) Signum g1 quod legitur hoa sionificat suigere, stare. De formula %Aﬁ_ﬂ vide quid
g 7, ol g 8. g wgor A
seripsit v. el A, Erman in ephemeride: Zeitschrifi fir die acgyptische Sprache, 1889, fasc. 1
(3) Maku est unum ex nominibus erocodilic CfL franslationem guam hujus papyri dedit idemn
Chabas in Melanges Ggyptologrgues, volo Lopag. 248, In papyro Salt formula confra deos malefiens
sstc facies vestras avertite (cf. Biveh. L oe).
(1) Cf. Pleyte ot Rossi op. cit. tabul. CXXNXI-CXXNVIIL
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wesles gdverses eties it ejos.

finea VI

Linea N
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Ne  sles coalira corewdicem ejus
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neu I_m t em vro-n hat-f
we sles canlvie 63 cordis ejns

Linea V.
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ne sles coalra cor o ejus
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nen Uu t ¢m na 1es1tu eu afi-f
e sles contra veplebias haginerd ejus
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() Povma pronominis  possessivi adfisi =57 (1) yroe xe (F) men infreqnens



duea IX.

Linea X.

Lines 11

Linea VIL

Livea VIIL

Linca VIIIL

menw  ha t em pehti tu f
we sles conlra paitein ejus posteriorein

I EREIRIS

nen ha t em hunnui-f
ne  stes conlira inembrei ejus ()

Columna I111.
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ne sles contra [ronlein ejus
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nen ha t em art-tu-f
ne sles conlira oculuin ejus.

Columna IV.
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ae stes conlira  gutiurein ejus

(") Verbum hoc ita explicatur in papyro quod dicitur *'Ovbyney (ef. De Rougd, « Le roman des

dewe fréves » p. VIII). Signum q quad ante :\] (determinativam ossi) seriptum est legi potest pro

N
vocali ¢: nam ita aliquando adparet pro q 4



Linca IX.
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nen ha t em nehebt
ue stes coilra colluin  rjus.

Textus fortasse erat satis prolizus, nam prineipio et Ane caret ¢t colnunae ipsae
yuae supersunt lacunis abundant. Nomina divinitatum et geniorum snbinde votantur:
et pars columnae ITI (lin. 2-5) respondet textui inseriptionis a Golenischefi editae in
libro cul titnlus « Metternich Stele = (Leipzig, 1877, pag. 3).

In linea 1* columnae II*¢ post exorcismum ad malum arcendum =2

yopesch seu a cowendice, legitur nomen det Set hisce verhis:

pa amu en H01 pa semhi en Set
dextera  de; Hor Sindslin dei  Set

R i L2 v
Nomen Pl xi )\\ ] Set vel fortasse etiam l . N Sutey pertinet ad vetu-
&= [

stigsimam religionem Syriac et Acgypti, et ipse tamquam deus henefiens solaris colebatur
praesertim in Aegypto inferlove. In supericre Aegypto autem, seu in schola sacerdotum
Abydi, deus Set pro malefica divinitate habebatur ut inimicus dei Hori. Processu
vero temporis systemata haee contraria ad concordiam vencrunt, et deus Set ubique ado-
vatus est cura, ut videtur, sacerdotum Hermopolis ubi det Thot praesertim enltus flo-
rebat. Tnde factum est ut hoc religiosum foedus symbolice expressum sit per mythum
dei Thot qui duos adversarios, Horum nempe et Set, dividit et amicos reddit ().

Tn papyvo mostro formula hace protectionem indicat dei Ilori et dei Set, quac
hominem a malefico influxu tuebatur. Et sic in papyro magico Harris, de quo supra jam
diximug, devotus personam ip<am dei Sc¢t gerit et ad arcendos maleficos genios haw
formula inter alias utitur q 1}3 }§ dnok Sutey « fgo sum Sutey -.
(Pap. Haris VIIL. 8).

Simili modo 1n reliquo textu papyri nostrialiae divinitates invocantuv, ut genios
maleficos arceant ne homini noceant et bomo ipse eorum nominibus se tegit atque
defendib. Quae quidem invocationes aliguam similitudinem habent cum formulis quace
gquandogue m amnletis varii generis inveniuntur et praesertim in illis ubi Horuxs
aspicitur dum crocodila pedibus contervit (2).

(1) De hae re consnlendus Sehiapavelli, [7 Lidio dei funeral). Pavte 11, pag. 225, Deus Thot in o

mytho nomen habehat

= CEB S\ 3 3 7 am ik :
B X ’\~>§ & \"r QI ap relui sen ille qui dividit duos adeersarios

ef. 0. Maruechi. £ Zeoni del e Nektanehy (Bullett no archesl. comunale. Novembre 1890, paa. 317-20).
) Cf. Zr'i'f‘{/‘/'.r‘[f/f /)7? aie (f("t:[“i/[']f/'.\;f‘}ﬂ(‘ ,S‘/';,‘m’fm 1R6GR, p. as, 135.
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Notandum denigue est notiones mysticae artis magicae apud veteres Aegyptios
utillimas esse illustrandae Seripturae sacrae: nmawm ubl miracula Moysis ante con-
spectim  Plaraonis enarrantur, de incantationibus serpentum agitnr quae fortasse
magicis hisce formulis fiebant. — Sic enim legimns in Exodo VII. 11: « Voeavit
antem  Pharao sapieutes et maleficos et fecerual eliam ipsi per vincantationes
coegypliacas el arcana quaedam similiter. Incantatores Aegypti vocantur in textu
hebraico S0 B0 - ot haec vox 2V legitnr etiam in Exodo IX. 11
ubi dieitur incantatores Aegypti stare nequissc ante conspectum Moysis. Quae vox
hebrajci textus originem ducit ab aegyptiis i‘ig xer loqui et @%}X.__uﬂ
tum abscondila: quave reddi potest: « 4/ qui secretu loquuntur sew qui incantationes
magicas proferunt (V). Hoe igitnr est wnum ex verbis illis Pentateuchi, quae ab
aegyptiaca fonte manant et magis magisque authentiam sacvi textus monstrant et
Moysem, eruditum in omad scientia Aegyptiorum, ejus auctorem fuisse confirmant.

Tandem observare etiam juvat superstitiones istas ab Aegyptiis ad Graecos,
# Graecis ad Romanos transiisse, qui magicas formulas etiam contra viventes vel
mortuos adhibebant et defiziones vocabant: quin imo Christiani ipsi formulis depreca-
toriis ejusdem generis, et fortasse ex illis depromptis, spiritus immundos repellere
consuevernnt (*). Sed mens Christianorum ab ethuicis superstitionibus omnine abhor-
vebat; il nempe genios maleficos, sen daemones, in nomine Dei unius et veri fugabant.
ut pie nunc etiam saeris exorcismis utitur Ecelesia (3).

Ex dictis patet papyrum hoc alicujus momenti esse et dignum ut ejusdem plena
editio fiat. Cum vero hujus mutili et obscuri textus plena declaratio non inveniat
in hac brevi recensione locum et longum studium requirat, tabulas phototypicas papyrt
prout extat edendas censui, ut si quis aggredi velit textum hunc magicum vaticanum
restitnere et interpretari, nihil ei desit ad propositum perficiendun:.

(Y Cf. Harkavy, « Les maots eyyptieas de la Bible » in cphemeride « Journal Asiatique »
1870 p. 169.

(%) De hac re consuli possunt, praeter alios: C. Stornajolo, Piombo magico descritto « Bull. del-
I'Istituto archeol. » 1880. — L. Bruzza, Zessera esorcistica « Bull. archeol. comun. » 1881 p. 162
sege. — 0. Marucehi, Di una rarissima statua della dea Epona « Annali_dell’Istituto» 1881. — G.Cozza-
Tz, Di un antico filatterio cristiano, 1887. - E. Le Blant, Les premiers chretions et 1¢ demon
-« Atti della R. Accademia dei Lincei » 1888 vol. III, parte I.

(3) De phylacteriis quibus ctiam veteres Christiani utebavtur ad dacmones fugandos docte dis-
serait v. ¢. J. B. de Rossi in « Bullettino di archeologia cristiana » 1869, pag. 59.
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